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DECLARATIE DE COMPATIBILITATE

In baza expertizei proiectului de Lege privind concesiunile de lucrari §i concesiunile de 
servicii, inclus in pct. 4 din Capitolul 5 „Achizitii publice” din Planul National de Actiuni 
pentru Aderarea Republicii Moldova la Uniunea Europeana pentru anii 2024-2027, aprobat 
prin HG nr. 829/2023.

Prezenta Declaratie de compatibilitaie a fast intocmita de Central de armonizare a 
legislatiei in baza Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative, a HG nr. 657/2009 pentru 
aprobarea Regulamentului privind organizarea si functionarea, structurii si efectivtdui-limita ale 
Cancelariei de Stat si a HG nr. 1171/2018 cu privire la aprobarea Regulamentului privind 
armonizarea legislatiei Republicii Moldova cu legislatia Uniunii Europene.

Proiectul de Lege privind concesiunile de lucrari si concesiunile de servicii transpune 
partial Directiva 2014/23/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 26 februarie 2014 
privind atribuirea contractelor de concesiune, astfel cum a fost modificata prin Regulamentul 
delegat (UE) 2023/2497 al Comisiei din 15 noiembrie 2023 de modificare a Directivei 2014/23/UE 
a Parlamentului European si a Consiliului in ceea ce priveste pragurile pentru concesiuni (Numar 
CELEX: 32023R2497), publicata in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 094 din 28 martie 
2014.

I. Obiectul proiectului

Proiectul national prezentat pentru expertiza de compatibilitate are drept scop 
reglementarea modului de atribuire a contractelor de concesiune de lucrari si a contractelor de 
concesiune de servicii, regimul juridic aplicabil acestor contracte, precum si anumite aspecte 
specifice in legatura cu executarea acestora, prin avansarea gradului de transpunere in legislatia 
nationala a dispozitiilor Directivei 2014/23/UE.

Necesitatea actual izarii cadrului normativ national care sa reglementeze procesul de 
atribuire a contractelor de concesiune de lucrari si servicii rezulta din recomandarile formulate in 
Capitolul 5 „Achizitii publice” din Raportul Comisiei Europene privind progresele inregistrate de 
Republica Moldova in politica de extindere a UE, care constata ca RM trebuie sa isi alinieze in 
continuare legislatia la acquis-\x\ UE in domeniul achizitiilor publice, in special, la legislatia 
privind concesiunile si parteneriatele public-privat.

Totodata, Programul national de dezvoltare a sistemului de achizitii publice pentru 
anii 2023-20261 stabileste Obiectivul specific nr. 1 „Armonizarea legislatiei in domeniul 
achizitiilor publice la acquis-ul Uniunii Europene, in special desemnarea clara a 
autoritatilor/entitatilor care aplica prevederile normative si modalitatea de contestare pentru fiecare 

1 HG nr. 625/2023



2

mod de atribuire a contractelor, pana in anul 2026”, care urmeaza a fi realizat, inclusiv, prin 
promovarea actului normativ primar distinct in domeniul concesiunilor.

Ca urmare a adoptarii proiectului de Lege, se propune abrogarea Legii nr. 121/2018 cu 
privire la concesiunile de lucrari §i concesiunile de servicii. La fel, pentru punerea in aplicare a 
prevederilor legale autorul mentioneaza despre necesitatea modificarii Codului contraveneonal2 si 
elaborarea Normelor metodologice de aplicare a prevederilor referitoare la atribuirea contractelor 
de concesiune de lucrari si servicii.

2 Cod nr. 2018/2008
3 p.12, Commission Staff Working Document accompanying the document Report from the Commission to the 
European Parliament and the Council on the functioning of Directive 2014/23/EU on the award of concession 
contracts and on the impact on the internal market of the exclusions set out in Article 12, Brussels, 28.7.2023, 
SWD(2023) 267 final

II. Evaluarea din perspectiva compatibilitatii cu Dreptul UE

Din punct de vedere al dreptului UE, prin prisma obiectului de reglementare, prezentul 
demers normativ se circumscrie reglementarilor statuate la nivelul UE, subsumate Politicii 
Europene subsumate Capitolului 5 „Achizitiipublice”.

Din perspectiva proiectului examinat, la nivelul legislatiei europene, prezinta relevanta 
directa prevederile Directiva 2014/23/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind atribuirea contractelor de concesiune, astfel cum a fost modificata prin 
Regulamentul delegat (UE) 2023/2497 al Comisiei din 15 noiembrie 2023 de modificare a 
Directivei 2014/23/UE a Parlamentului European si a Consiliului in ceea ce priveste pragurile 
pentru concesiuni. Directiva privind concesiunile a fost adoptata in 2014 in contextul Actului 
privind piata unica, care stabileste douasprezece parghii pentru stimularea cresterii economice si 
consolidarea increderii in economic. Impreuna cu Directiva 2014/24/UE (Directiva clasica) si 
Directiva 2014/25/UE (Directiva privind utilitatile), Directiva privind concesiunile au facut parte 
din pachetul de achizitii publice din 2014, conceput pentru a moderniza achizitiile publice in UE.

Prin urmare, obiectivul Directivei privind concesiunile este de a oferi mai multa securitate 
juridica si un acces mai bun la pietele concesiunilor. Acesta urmareste garantarea transparence i, 
echitatii si securitatii juridice in atribuirea contractului de concesiune. Directiva privind 
concesiunile este о directiva bazata pe principii si acopera atat concesiunile de lucrari, cat si 
concesiunile de servicii atribuite de autoritatile contractante si de entitatile contractante pentru 
contracte cu valori peste un anumit prag - stabilit in prezent la 5 382 000 EUR.

In temeiul art. 51, statele membre trebuiau sa transpuna Directiva privind concesiunile in 
dreptul intern pana la 18 aprilie 2016. Astfel, Directiva a fost transpusa prin intermediul unor acte 
noi in: Cehia, Danemarca, Estonia, Franta, Grecia, Croatia, Ungaria, Irlanda, Malta, Polonia, 
Portugalia, Romania, Spania, Slovacia §i Suedia, prin modificari ale legislatiei existente in: 
Germania, Lituania, Letonia si Tarile de Jos sau о combinatie a celor doua in: Austria, Belgia, 
Bulgaria, Finlanda, Italia si Luxemburg3.

Pentru a sprijini aplicarea Directivei privind concesiunile si consolidarea capacitatii 
institutionale, autoritatile nationale din noua state membre: Belgia, Bulgaria, Estonia, Grecia, 
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Finlanda, Croatia, Lituania, Suedia si Slovenia au emis orientari specifice concesiunii. Alte state 
membre: Austria, Cipru, Danemarca, Franta, Tarile de Jos, Romania si Slovacia au emis mai multe 
orientari orizontale, care acopera achizitiile publice si parteneriatele public-privat (PPP), care pot 
include si concesiuni. Orientarile iau diferite forme (de exemplu, orientari, documente explicative, 
instructiuni) si pot fi obligatorii sau neobligatorii. In cateva cazuri, ghidul este extrem de detaliat 
(de exemplu, fumizarea de sabloane, exemple de bune practici, explicatii pentru о gama larga de 
parti interesate etc.).

Transpunerea si implementarea dispozi|iilor Directivei 2014/23/UE reprezinta о obligati e 
in sensul prevederilor art. 272-274 si Anexei XXIX din Acordul de Asociere RM-UE, in speta, 
Anexa XXIX-B care stabileste Calendarul orientativ pentru reforma institutionala, apropierea 
legislatiei si accesul pe piata. La fel, prin Anexa XXIX-K sunt stabilite elemente de baza obligatorii 
pentru transpunere din Directiva 2014/23/UE (Etapa 3), iar prin Anexa XXIX-L elementele 
neobligatorii, dar re comandate pentru transpunere in termen de 6 ani de la intrarea in vigoare a 
AA RM-UE (an. 2020).

Directiva 2014/23/UE a constituit anterior obiect al transpunerii partiale in legislatia 
najionala prin Legea nr. 121/2018 cu privire la concesiunile de lucrari si concesiunile de servicii.

a) Analiza comparative a transpunerii dispozitiilor Directivei 2014/23/UE

In ceea ce priveste transpunerea Directivei 2014/23/UE, mentionam cu titlu general ca, 
proiectul national transpune partial actul UE, cu comentariile de compatibilitate formulate infra.

Art. 1(1), (2) si (4) privind obiectul si domeniul de aplicare din actul UE a fost transpus 
prin art. 1 din proiectul national.

Dispozitiile art. 2 privind principiul libertatii administrative a autorita(ilor publice au fost 
transpuse prin prevederile art. 2 si art. 3 ale proiectului national.

Principiul egalitatii de tratament, nediscriminarii §i transparentei prevazute in art. 3 al 
actului UE au fost transpuse prin prevederile art. 2 (2) din proiectul national.

Dispozitiile UE privind libertatea de a defini serviciile de interes economic general 
prevazute in art. 4 al actului UE au fost transpuse prin prevederile nationale din art. 1 (2) si art. 3.

Prin art. 4 din proiectul national sunt definite notiunile de „concesiuni”, „concesiune de 
lucrari” „concesiune de servicii” in corespundere cu definable prezentate in art. 5 al actului UE. 
Totodata, prevederile din aliniatul al doilea, pct. 1 din art. 5 al Directivei privind definirea notiunii 
de „rise de operare” au fost transpuse prin prevederile art. 7 (1) si (2) al proiectului national. 
Mentionam ca, prezenta unui rise de operare legat de exploatarea este ceea ce diferentiaza 
contractele de concesiune de alte tipuri de contracte publice. Prin urmare, transpunerea acestei 
notiuni este esentiala pentru a asigura implementarea corecta a Directivei privind concesiunile.

Totodata, au fost preluate in corespundere cu prevederile UE definitiile de: „operator 
economic”, „candidaf’, „ofertant”, „concesionar”, „scris(a)” sau „in scris”, „executare de lucrari”, 
„о lucrare”, „mijloace electronice”, document al concesiunii”, „inovare”, „intreprindere publica”, 
„organisme de drept public”, „drepturi exclusive” si „drepturi Speciale”.
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Celelalte notiuni din proiect, precum: „CPV” (Common Procurement Vocabulary), 
„costurile investitiilor efectuate”, „costurile in legatura cu exploatarea lucrarilor si serviciilor”, 
„documentatia de atribuire”, „inchidere financiare”, „lucrari de geniu civil”, „persoane cu functii 
de decizie”, „servicii de interes general fara caracter economic”, SIA „RSAP”, „solicitare de 
participate”, „specificafii tehnice”, „subcontractant/antreprenor”, „tarif de utilizare”, „zile” nu sunt 
prevazute de actul UE examinat. Totodata, mentionam ca un sir de definilii prezentate in proiectul 
national in art. 4 se regasesc deja in Legea nr. 131/2015 (de ex. Vocabularul comun privind 
achizitiile publice, SIA „RSAP”) sau in Legea nr. 74/2020 (de ex. serviciile de interes general fara 
caracter economic), care sunt acte nationale armonizate. In acest context, mentionam ca definitiile 
propuse urmeaza a fi examinate prin prisma cadrului juridic national armonizat in domeniul 
achizitiilor publice, or, acestea pot fi incluse in actul normativ examinat do ar daca notiunea sau 
termenul propus poate avea intelesuri diferite si urmeaza a fi stability semnificatia acestuia in 
context pentru a asigura intelegerea corecta a nofiunii sau a termenu I ui respectiv si pentru a evita 
interpretarile neuniforme.

La fel, evidentiem ca un sir de defmitii prezentate in art.4 al proiectului nu se regasesc in 
continutul propriu-zis al proiectului de lege examinat (tarif de utilizare, costurile investitiilor 
efectuate, costurile in legatura cu exploatarea lucrarilor sau serviciilor, inchidere financiara etc.), 
iar acestea urmeaza a fi utilizate nemijlocit in procedurile de implementare care conform intentiei 
autorului urmeaza a fi elaborate si reglementate prin Norme metodologice corespunzatoare. In 
context, propunem revizuirea art. 4 „Notiuni principale” reiesind din cele evidentiate supra.

Art. 5 coroborat cu definitia „organismului de drept public” din art. 4 lit. u) din proiectul 
national definesc notiunile de „autoritate contractanta” si „organism de drept public” in 
corespundere cu dispozitiile art. 6 (1) si (4) din actul UE. Totusi, la definirea „autoritatii 
contractante” mentionam despre necesitatea introducerii prevederilor din a doua parte a definitiei 
prevazute in alin. (1) a art. 6, nepreluate de proiectul national.

Definitia notiunii de „Entitati contractante” prevazuta in art. 6 al proiectului national nu 
corespunde in totalitate celei prevazute de actul UE in art. 7 (1). Astfel, notiunea de „autoritatea 
contractanta” in sensul definitiei prezentate in art. 5 al proiectului national, in corespundere cu 
prevederile actul ui UE, nu poate fi inclusa in categoria „entitati lor contractante” ori acestea sunt 
autoritatile de stat, regionale sau locale, organismele de drept public sau asociatiile formate dintr- 
una sau mai multe astfel de autoritati sau organisme de drept public allele de cat autoritatile, 
organismele sau asociatiile care exercita una dintre activitatile meritionate in anexa Л si atribuie 
о concesiune pentru exercitarea uneia dintre activitatile respective. Totodata, actul UE stabileste 
entitatile care nu constituie „entitati contractante” in sensul lit. c) alin. (1) art. 7 al actului UE si 
include referinte la Directiva 2014/24/UE, Directiva 2014/25/UE, precum si la Directiva 
2009/81/CE, inclusiv, procedurile prevazute de alte acte juridice ale Uniunii enumerate in anexa 
III, prin care se asigura un nivel adecvat de transparent^ prealabila pentru acordarea de autorizatii 
pe baza unor criterii objective. In context, mentionam ca proiectul national urmeaza sa transpuna 
aceste prevederi prin metoda reformularii cu inserarea trimiterilor normative la cadrul juridic 
national armonizat in domeniu.

Dispozitiile art. 8 privind pragul si metode de calculare a valorii estimate a concesiunilor 
au fost transpuse prin prevederile art. 9-11 ale proiectului national. Mentionam ca, pragul valoric 
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stabilit de proiectul national este mai mic decat cel prevazut in actul UE. Reiesind din aceste 
considerente, se impune reglementarea metodei de calcul al acestuia, or, pragul prevazut in 
Directiva este calculat in conformitate cu metoda de calcul prevazuta de Acordul privind achizi|i ile 
publice al Organizatiei Mondiale a Comertului.

Cu referire la transpunerea prevederilor art. 9 din Directiva UE, prin crearea unor norme 
nationale in art. 12 al proiectului national, mentionam ca acestea nu constituie obligatii de 
transpunere, fund norme UE ce instituie obligatii directe adresate institutiilor UE. Mai mult, in 
contextul transpunerii prevederilor UE in legislatia nationala privind pragul valoric in conformitate 
cu prevederile art. 8, mentionam ca RM urmeaza sa instituie si sa modifice, la necesitate, pragurile 
valorice nationale in conformitate cu cele ale UE prin aceleasi masuri normative prin care acestea 
au fost stabilite. In context, propunem revizuirea prevederilor din art. 12 ale proiectului national.

Excluderile aplicabile concesiunilor atribuite de autoritatile contractante si de entitatile 
contractante prevazute in art. 10 al actului UE au fost transpuse partial prin prevederile din art. 21 
ale proiectului national. Astfel, nu a fost inclusa exceptia de aplicare a legii la serviciile publice de 
transport de calatori §i exceptiile prevazute la alin. (4) din art. 10 al Directivei. In context, 
mentionam ca implementarea completa a prevederilor Directivei din art. 10 este conditionata, 
inclusiv, de transpunerea prevederilor Regulamentului (CE) nr. 1008/2008 si cele ale 
Regulamentului (CE) nr. 1370/2007.

Cu referire la transpunerea exceptiilor aplicabile concesiunilor care includ aspecte de 
aparare si securitate transpuse partial prin prevederile nationale din art. 22. Mentionam ca, nu au 
fost transpuse exceptiile de aplicare a legii concesiunilor in domeniul apararii si securitatii care 
sunt reglementate prin norme procedurale specifice in temeiul unui acord sau al unei intelegeri 
internationale (art. 10 (5) al actului UE). Totodata, evidentiem ca implementarea completa a 
prevederilor Directivei din art. 10 este conditionata, inclusiv, de transpunerea prevederilor 
Directivei 2009/81/CE si crearea cadrului juridic national in domeniu.

Prin art. 23 al proiectului national au fost transpuse partial exceptiile aplicabile contractelor 
de concesiuni de servicii prevazute in art. 10 (8) si art. 12 ale actului UE. Astfel, nu sunt exceptate 
de la aplicarea legii pentru concesiunile de servicii de campanie politica care fac obiectul codurilor 
CPV 79341400-0, 92111230-3 si 92111240-6, atunci cand sunt atribuite de un partid politic in 
contextul unei campanii electorale. Totodata, nu a fost inclus codul CPV 92351100-7 care se refera 
la serviciile de loterie, iar la enumerarea serviciilor juridice nu au fost incluse prevederile de la 
art. 10 (8) (d) (v), fiind prezentata о clasificare exhaustive a serviciilor juridice exceptate de lege, 
prin urmare creand norme mai stricte decat cele prevazute de actul european.

Excluderile specifice in domeniul comunicatiilor electronice prevazute la art. 11 din 
Directiva au fost transpuse prin art. 24 al proiectului national.

Prevederile art. 12 din Directiva privind excluderile specifice in domeniul apei au fost 
transpuse prin art. 23 (1) (i) si (j) si (2) (a) si (b) al proiectului national.

Exceptarile aplicabile concesiunilor de lucrari sau concesiunilor de servicii atribuite unei 
intreprinderi afiliate prevazute la art. 13 din Directiva au fost transpuse prin art. 25 al proiectului 
national.
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Exceptarile aplicabile concesiunilor de lucrari sau concesiunilor de servicii atribuite unei 
asocieri de mai multe autoritati/entitati contractante sau unei autoritati/entitati contractante care 
face parte dintr-o astfel de asociere prevazute la art. 26 din proiectul national sunt compatibile cu 
cele prevazute la art. 14 din actul UE.

Prevederile privind excluderea activitatilor care sunt supuse direct concurentei din art. 27 
al proiectului national sunt norme de creatie normativa nationala care nu contravin prevederilor 
europen e.

Exceptarile aplicabile concesiunilor de lucrari sau concesiunilor de servicii incheiate mtre 
entitati din sectorul public prevazute de art. 17 al actului UE au fost transpuse prin art. 28 al 
proiectului national.

Prevederile privind durata concesiunii prevazute in art. 13 din proiectul national sunt in 
acord cu cele ale actului UE. Toto data, mentionam ca actul UE in art. 18 opereaza cu termenu 1 de 
„rentabilitatea capitalului investit” si nu cel de „profit” propus de actul national.

Prevederile privind concesiunile pentru servicii sociale si alte servicii specifice din art. 19 
al actului UE au fost transpuse prin art. 18 al proiectului national.

Cerintele privind atribuirea contractelor mixte prevazute in art. 20 al Directivei au fost 
transpuse prin art. 14 al proiectului national.

Cerintele privind atribuirea contractelor de achizitii mixte care implica aspecte legate de 
aparare sau securitate prevazute in art. 21 al Directivei au fost transpuse prin art. 15 al proiectului 
national. Totodata, evidentiem ca implementarea dispozitiilor mentionate din actul UE este 
conditionata, inclusiv, de transpunerea prevederilor Directivei 2009/81/CE si crearea cadrului 
juridic national in domeniu.

Cerintele privind atribuirea contractelor care acopera atat activitatile mentionate in 
Anexa II, cat si alte activitati conform prevederilor din art. 22 al actului UE au fost transpuse prin 
art. 16 al proiectului national.

Cerintele privind concesiunile care acopera atat activitatile mentionate in Anexa II, cat si 
activitatile care implica aspecte legate de aparare sau securitate conform prevederilor din art. 23 
al actului UE au fost transpuse prin art. 17 al proiectului national.

Dispozitiile art. 24 privind concesiunile rezervate au fost transpuse prin art. 19 al 
proiectului national.

Dispozitiile art. 25 privind servicii de cercetare si de dezvoltare au fost transpuse prin 
art. 20 al proiectului national.

Dispozitiile art. 26 privind cerintele fata de operatorii economici au fost stabilite prin 
art. 29 al proiectului national.

Prevederile privind trimiterile la nomenclaturi in contextul atribuirii concesiunilor 
prevazute in art. 27 al actului UE nu au fostpreluate de proiectul national.

Dispozitiile privind asigurarea confidentialita^ii prevazute la art. 28 din Directiva au fost 
transpuse prin prevederile art. 30 din proiectul national.
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Normele aplicabile comunicarilor prevazute in art. 29 ai actului UE au fost transpuse prin 
prevederile art. 32 ale proiectului national.

Dispozitiile art. 30 (1) - (3) privind principii generale aplicabile au fost transpuse partial 
prin prevederile art. 33 si art. 2 ale proiectului national. Astfel, art. 33 prevede procedurile de 
atribuire a concesiunilor, nu si principiile care urmeaza a fi respectate. Totodata, nu a fosttranspusa 
obligatia privind aplicarea unor masuri adecvate pentru a se asigura ca, in executarea contractelor 
de concesiune, operatorii economici respecta obligatiile aplicabile in domeniile legislatiei de 
mediu, sociale si a muncii, legislatia nationala, acorduri colective sau prin dispozitiile 
internationale de drept in domeniul social, al mediului si al muncii enumerate in Anexa X.

Cerintele stabilite de art. 31 si 32 fata de anunturile de concesionare si atribuire a 
concesiunii au fost preluate partial de proiectul national prin prevederile din art. 37 §i art. 46 (6). 
Astfel, nu au fost transpuse cerintele privind continutul informational al anunturilor prevazut in 
Anexa V, VI, VII si VIII din Directiva.

Art. 33 (1) primul paragraf din Directiva privind cerintele de forma si modalitatile de 
publicare a anunturilor au fost transpuse partial de proiectul national. Autorul, in acest context, a 
inclus referinta la Normele metodologice care urmeaza a fi elaborate pentru aplicarea prezentei 
legi.

Prevederile privind disponibilitatea in format electronic a documentelor concesiunii 
prevazute in art. 34 al actului UE au fost transpuse partial prin prevederile nationale din art. 37. In 
context, nu a fost transpusa obligatia autoritatilor contractante, entitatilor contractante sau a 
serviciilor competente de a furniza tuturor candidatilor sau ofertantilor care participa la procedura 
de atribuire a concesiunilor informatii suplimentare privind documentele concesiunii, cu conditia 
ca acestea sa fi fost solicitate in timp util, cu cel putin sase zile inainte de termenul stabilit pentru 
primirea ofertelor.

Cerintele privind combaterea coruptiei si prevenirea conflictelor de interese prevazute in 
art. 35 al Directivei au fost transpuse prin prevederile art. 31 al proiectului national.

Cerinte tehnice si functionale prevazute la art. 36 din actul UE au fost transpuse partial prin 
art. 39 din proiectul national. Autorul, in acest context, a inclus referinta la Normele metodologice 
care urmeaza a fi elaborate pentru aplicarea prezentei legi.

Garantiile procedurale prevazute in art. 37 al actului UE au fost transpuse partial prin 
prevederile art. 38 §i art. 41 din proiectul national. Autorul, in acest context, a inclus referinta la 
Normele metodologice care urmeaza a fi elaborate pentru aplicarea prezentei legi.

Prevederile privind selectia si evaluarea calitativa a candidatilor prevazute in art. 38 al 
actului UE au fost transpuse prin art. 40 si art. 41 din proiectul national.

Art. 39 privind termenele de primire a candidaturilor si a ofertelor pentru concesiune au 
fost transpuse partial de proiectul national prin art. 42. Astfel, nu a fost prevazut termenul minim 
de primire a candidaturii pentru procedura ce se desfasoara in etape succesive sau prin mijloace 
electronice in conformitate cu prevederile art. 39 al actului UE.

Dispozitiile privind transmiterea informatiilor catre candidati §i ofertanti prevazute in 
art. 40 al actului UE au fost transpuse prin art. 46 (1) - (4) al proiectului national.
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Criterii de atribuire prevazute in art. 43 din proiectul national au fost stabilite in 
corespundere cu cerintele prevazute in art. 41 al Directive!.

Cerintele stabilite in cazul subcontracted prevazute in art. 42 al actului UE au fost 
transpuse prin prevederile art. 47 din proiectul national.

Procedura de modificare a contractelor in cursul perioadei lor de valabilitate prevazute in 
art. 43 al Directivei a fost stabilite prin art. 48 din proiectul national.

Dispozitiile din art. 44 privind incetarea concesiunilor au fost transpuse prin art. 49 al 
proiectului national,

Prevederile art. 45 privind monitorizarea si raportarea nu au fost transpuse prin proiectul 
national. Mentionam ca, in scopul implementarii prevederilor legale in domeniu, aceste dispozitii 
urmeaza a fi transpuse de cadrul juridic national prin crearea unor norme corespondente nationale.

Anexa I Lista activitatilor mentionate la articolul 5 punctul 7 a fost transpusa prin 
Anexa nr. 1 Lista activitatilor prevazute la art. 4 lit. a) a proiectului national.

Anexa II Activitatile exercitate de entitati contractante, astfel cum sunt mentionate la 
articolul 6 din proiectul national nu corespunde continutului Anexei II din actul european. Astfel, 
actul european nu prevede in aceasta anexa serviciile care au ca obiect apa potabila.

Anexa IV Servicii mentionate la articolul 19 din Directiva a fost transpusa prin Anexa 
nr. 3 din proiectul national.

Anexele III, V, VI, VII, VIII, IX, X, XI din Directiva nu au fost transpuse prin actul 
national, iar motivatiile corespunzatoare nu au fost incluse de catre autor in tabelul de concordanta.

Spre deosebire de Directiva 2014/24/UE, Directiva privind concesiunile nu prevede 
proceduri specifice care trebuie urmate la atribuirea unei concesiuni. Insa, statele membre nu sunt 
impiedicate sa faca uz de procedurile permise de Directiva 2014/24/UE. In context, din punctul de 
vedere al achizitiilor publice, ar fi utila armonizarea procedurilor puse la dispozitie pentru 
atribuirea concesiunilor cu cele disponibile pentru atribuirea contractelor de achizitii 
publice. Directiva privind concesiunile instituie un cadru de baza care reflecta principiile generale 
§i garantiile procedural derivate din jurisprudenta CJUE menita sa asigure transparenta si 
tratamentul egal. Indiferent de modul sau forma de organizare in care autoritajile contractante sau 
entitatile contractante decid sa organizeze procedura care duce la alegerea concesionarului, acestea 
sunt obligate sa respecte in or ice moment principiile egalitatii de tratament, nediscriminarii si 
transparent fata de operatorii economici.

Una dintre cele mai importante schimbari in regimul juridic privind concesiunile de servicii 
este faptul ca Directiva 89/665/CEE privind caile de atac in atribuirea contractelor de achizitii 
publice si Directiva 92/13/CEE privind caile de atac pentru achizitiile realizate de utilitati sunt de 
asemenea aplicabile la atribuirea concesiunilor. Ofertan|ii respinsi trebuie sa aiba posibilitatea de 
a contesta orice decizie luata in timpul procedurii de atribuire a concesiunii, si, prin urmare, sa 
beneficieze de garantiile minime prevazute in directiveie privind caile de atac. In context, pentru 
a asigura protectia jurisdictionala adecvata a candidatilor si a ofertanjilor in cadrul procedurilor de 
atribuire a concesiunilor, precum si pentru a asigura punerea in aplicare efectiva a normelor 
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prevazute in prezenta directiva si a principiilor TFUE, este necesar ca dispozitiile Directivei 
89/665/CEE si Directivei 92/13/CEE sa fie transpuse in cadrul juridic national.

b) Prevederi ale actului UE non-aplicabile

Urmatoarele dispozitii ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, intrucat stabile sc 
obligatii specifice pe seama statelor membre, precum si obligatii pe seama institutiilor UE care nu 
pot fi implementate de catre Republica Moldova, avand in vedere statutul de stat candidat la 
aderarea la UE: art. 1 (3) „Obiect si domeniu de aplicare”, art. 6 (2) si (3) „Autoritati contractante”, 
art. 9 „Revizuirea pragului”, art. 15 „Notificarea de informatii de catre entitatile contractante”, 
art. 16 „Excluderea activitatilor care sunt expuse direct concurenlei”, art. 30 (4) „Principii 
generale”, art. 33 (1) al doilea paragraf, (2)-(4), art. 46 „Modificari aduse Directivei 89/665/CEE”, 
art. 47 „Modificari aduse Directivei 92/13/CEE”, art. 48 „Exercitarea delegarii”, art. 49 
„Procedura de urgenta”, art. 50 „Procedura comitetului”, art. 51 „Transpunere”, art. 52 „Dispozitii 
tranzitorii”, art. 53 „Monitorizare si raportare”, art. 54 „Intrare in vigoare”, art. 55 „Destinatari”.

III. Respectarea mecanistnului de armonizare

a) Observafii la Clauza de armonizare

In rezultatul definitivarii proiectului, clauza de armonizare urmeaza a fi revazuta si inclusa 
dupa preambulul si clauza de adoptare a proiectului de act normativ, in corespundere cu modelul 
nr. 1 din Anexa nr. 2 la Regulamentul privind armonizarea legislatiei Republicii Moldova cu 
legislatia Uniunii Europene.

b) Observatii la Tabelul de concordanta

Tabelul de concordanta prezentat nu corespunde in totalitate cerintelor legale inaintate 
pentru acesta. In acest sens, se impune actualizarea lui in conformitate cu condijiile stabilite de 
Anexa 3 la HG nr.l 171/2018 (Regulamentul privind armonizarea). Astfel, acesta va fi modificat, 
dupa cum urmeaza:

- Compartimentul 1 va fi completat cu cea mai recenta modificare a actului care constituie 
obiect al transpunerii, prin precizarea tipului, numarului si a datei de adoptare a actului Uniunii 
Europene de modificare;

- In Compartimentul 3 gradul de compatibilitate va fi modificat din „Compatibil” cu 
„Partial compatibil”;

- Compartimentul 7 al tabelului de concordanta va fi completat cu explicatiile §i motivele 
care stau la baza netranspunerii sau transpunerii partiale a prevederilor actului UE, find inserate 
trimiteri, mentiuni relevante ce mentioneaza diferentele dintre prevederile actului UE si 
prevederile proiectului de act normativ national, in corespundere cu obiectiile prezentate in 
prezenta Declaratie;

- La aprecierea gradului de compatibilitate se vor utiliza calificativele de compatibilitate 
stabilite si definite in pct. 35 din Regulament.

De asemenea remarcam ca, in conformitate cu pct. 53 din Regulament, tabelul de 
con cord anta actualizat urmeaza a fi prezentat in format electronic, in termen de 20 zile de la 
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aprobarea proiectului de act normativ Cancelariei de Stat (Centrului de armonizare a legislatiei) 
pentru a fi inclus in baza de date a legislatiei nationale armonizate.

IV. Concluzii

Ca urmare a expertizei de compatibilitate realizate, proiectul de lege urmeaza a fi 
definitivat si imbunatatit prin prisma normelor nationale armonizate in domeniul achiziliilor 
publice si observa|iilor expuse mai sus.

La fel, in procesul de definitivare a proiectului, vor fi revizuite si ajustate in mod 
corespunzator instrumentele de armonizare conform obiectiilor formulate in Capitolul III al 
prezentei Declaratii.

Facem menliunea ca analiza Centrului de armonizare a legislatiei nu are in vedere 
elementele de oportunitate ale solutiilor juridice incluse in proiectid de act normativ, ci se refera 
strict la conformitatea acestora cu Dreptul UE aplicabil si obligatiile juridice asumate tn lumina 
Acordului de Asociere RM- UE.

Expert al Centrului de armonizare a legislatiei:
Rodica Marcinschi, considtant principal 

Tel: 022-250-414/68872686 
Email: rodica. marcinsch i@gov. md
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Copie: Cancelaria de Stat 
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Ref: scrisoarea nr. 12-1357 din 26 aprilie 2024/numar unic 29/MDED/2024

Centrul de armonizare a legislatiei, in rezultatul analizei repetate a proiectului de Lege 
privind concesiunile de lucrari si concesiunile de servicii, comunica urmatoarele.

Ca urmare a examinarii versiunii initiale a proiectului, prin Declaratia de compatibilitate 
nr. 31/02-126-1763 din 15 februarie 2024, au fost inaintate un sir de recomandari si obiectii de 
compatibilitate care au fost insus ite partial de catre autor in procesul definitivarii acestuia.

In context, tinand cont de prevederile art. 31, alin (2) din Legea nr. 100/2017 cu privire la 
actele normative si pct. 30 din HG nr. 1171/2018 pentru aprobarea Regulamentului privind 
armonizarea, reiteram necesitatea inserarii clauzei de armonizare in proiectul national, in 
urmatoarea redactie:

Prezenta lege transpune partial (transpune art. 1(1) (2), art. 2-5, art. 6(1) (4), art. 7-8, 
art. 10-14, art. 17-32, art. 34-45 si Anexele I, II, IV -VIII, XI) Directiva 2014/237UE a 
Parlamentului European si a Consiliului din 26februarie 2014privind atribuirea contractelor de 
concesiune, (CELEX: 32014L0023), publicata in Jurnahd Oficial al Uniunii Europene L 094 din 
28 martie 2014, asa cum a fost modificat ultima data,prin Regulamentul delegat (UE) 202372497 
al Comisiei din 15 noiembrie 2023 de modificare a Directivei 20147237UE a Parlamentuhii 
European pi a Consiliului in ceea ce priveste pragurile pentru concesiuni.

Evidentiem ca, transpunerea partiala a dispozitiilor actului UE prin proiectul actului 
normativ national supus examinarii este conditionata de urmatoarele constatari:

Art. 5 (1) defineste notiunea de „autoritate contractanta” in corespundere cu dispozitiile 
art. 6 (1) si (4) din actul UE. Totusi, la definirea „autoritatii contractante”, pentru claritatea normei, 
propunem dupa cuvantul „persoane” a fi introduse urmatoarele cuvinte Juridice de drept public”.

Casa Guvernului,
MD-2033, Chisinau, Telefon:
Republica Moldova + 373 22 250 229
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Totodata, mentionam ca, proiectul nu a preluat a doua parte a definitiei prevazute in alin. (1) a 
art. 6 („ ... altele decat autoritatile, organismele sau asociatiile care exercita una dintre activitatile 
mentionate in anexa II si atribuie о concesiune pentru exercitarea uneia dintre activitatile 
respective”).

Definitia no(iunii de „Entitati contractante” prevazuta in art. 6 al proiectului national nu 
core spun de in totalitate celei prevazute de actul UE in art. 7 (1). Astfel, pentru definirea 
corespunzatoare si asigurarea claritatii normei continute in art. 6(1) lit. a) a proiectului national, 
urmeaza a fi introduse modificarile mentionate mai sus la art. 5 (1) din proiectul national.

La alin. (2) al art. 7, actul UE stabileste entitatile care nu constituie „entitati contractante” 
si include referinte la Directive 2014/24/UE, Directiva 2014/25/UE, precum si la Directiva 
2009/81/CE, inclusiv, laprocedurile prevazute de alte actejuridice ale Uniunii enumerate in anexa 
III, prin care se asigura un nivel adecvat de transparenta prealabila pentru acordarea de autorizatii 
pe baza unor criterii obiective. In context, evidentiem ca, prevederile nationale urmeaza a fi 
reformulate astfel incat sa nu contravina principiilor de tehnica legislative prevazute de Legea 
nr. 100/2017 (de ex. art. 6 (2) alin. b), prin excluderea referintelor ambigue la acte normative 
nationale de transpunere in sectoral energetic). Mai mult, actul UE include trimitere la Anexa III 
care confine lista actelor juridice ale Uniunii mentionate la art. 7 (2) lit. b), prevederi UE care 
urmeaza a fi transpuse in cadrul juridic national. La fel, mentionam ca, realizarea transpunerii 
corespunzatoare si totale a prevederilor enumerate este conditionata, inclusiv, de adoptarea 
cadrului legal national privind achizitiile in domeniul apararii si securitatii.

Mentionam ca, pragul valoric stabilit de proiectul national este mai mic decat cel prevazut 
in actul UE. Astfel, proiectul de lege se aplica contractelor de concesiune de lucrari sau de 
concesiune de servicii a caror valoare estimata, fara taxa pe valoarea adaugata, este egala sau mai 
mare decat pragul valoric de 20 000 000 lei, iar actul UE prevede pragul de 5 538 000 EUR. 
Totodata, proiectul national la art. 1 (4) prevede ca procedurile pentru concesiunile a caror valoare 
estimata, fara taxape valoarea adaugata, nu depasesc pragul mentionat, contractele urmeaza a fi 
atribuite cu respectarea principiilor generale prevazute la art. 2, alin. (2) al proiectului, in conditiile 
si potrivit procedurilor reglementate de Guvern.

Excluderile aplicabile concesiunilor atribuite de autoritatile contractante si de entitatile 
contractante prevazute in art. 10 (3) al actului UE au fost transpuse partial prin prevederile din 
art. 10 (3) ale proiectului national. In context, mentionam ca implementarea completa a 
prevederilor Directive! din art. 10 (3) este conditionata, inclusiv, de transpunerea prevederilor 
Regulamentului (CE) nr. 1008/2008 si cele ale Regulamentului (CE) nr. 1370/2007 in cadrul 
juridic national.

Cu referire la transpunerea exceptiilor aplicabile concesiunilor care includ aspecte de 
aparare si securitate, prevederile nationale din art. 11 si 12 transpun partial dispozitiile 
corespondente ale actului UE. Evidentiem ca implementarea completa a prevederilor Directivei 
din art. 10 este conditionata de transpunerea prevederilor Directivei 2009/81/CE si crearea cadrului 
juridic national in domeniu.

In art. 13 al proiectului national, sunt preluate definitiile notiunilor din Directiva serviciilor 
mass-media audiovizuale. Reiesind din existenta cadrului juridic national in domeniul „mass­
media”, recomandam revizuirea acestuia prin includerea trimiterilor normative la definitiile 
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existente in corespundere cu cerintele Legii nr. 100/2017. Consecutiv, acelea^i observafii le 
evidentiem si pentru definitive incluse in art. 14 din domeniul comunicafiilor electronice.

Cerintele privind atribuirea contractelor de achizitii mixte care implica aspecte legate de 
aparare sau securitate prevazute in art. 20 - 23 ale Directivei au fost transpuse partial prin 
art. 23 - 26 al proiectului national. Totodata, evidentiem ca implementarea dispozitiilor mentionate 
din actul UE este conditionata de transpunerea prevederilor Directivei 2009/81/CE si crearea 
cadrului juridic national in domeniu.

De^i a fost transpusa obligatia privind aplicarea unor masuri adecvate pentru a se asigura 
ca la executarea contractelor de concesiune, operatorii economici respecta obligatiile aplicabile in 
domeniile legislatiei de mediu, sociale si a muncii, legislatia nationala, acorduri colective sau prin 
dispozitiile internationale de drept in domeniul social, al mediului si al muncii, proiectul national 
nu a asigurat transpunerea Anexei X a actului UE, mentionand alinierea treptata a Republicii 
Moldova la dispozitiile internationale de drept in domeniul social, al mediului si al muncii in 
corespundere cu angajamentele internationale asumate.

Cu referire la anuntul de concesionare care urmeaza a fi publicat in Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene si valoarea pragului concesiunii pasibil pentru publicare stabilite in art. 34 al 
proiectului national, recomandam revizuirea, calcularea si reglementarea valorii pragului stabilit 
in conformitate cu metoda de calcul prevazuta in Acordul privind achizitiile publice (AAP) al 
Organizafiei Mondiale a Comertului si mentionata in art. 9 al actului UE examinat.

Regulile privind publicitatea si transparenta au fost transpuse partial prin art. 35 si art. 39 
ale proiectului national, autorul, in acest context, a inclus referinta la Normele metodologice care 
urmeaza a fi elaborate pentru aplicarea prezentei legi si aprobate de Guvern.

Garantiile procedural prevazute de actul UE, precum si reglementarea cailor de atac in 
corespundere cu prevederile Directivei 89/665/CEE si Directivei 92/13/CEE nu au fost transpuse 
in totalitate de proiectul national, iar autorul mentioneaza in acest sens ulterioara modificare a 
cadrului juridic national si aducerea in concordanta a acestuia in termen de 12 luni de la data 
publicarii a proiectului de lege (art. 53 al proiectului national).

Suplimentar, cu referire la cerintele inaintate fafa de intocmirea instrumentelor de 
armonizare, reiteram necesitatea ajustarii tabelului de concordanta corespunzator conditiilor 
stabilite in Anexa 3 la HG nr.l 171/2018 (Regulamentul privind armonizarea). Astfel, acesta va fi 
modificat, dupa cum urmeaza:

Compartimentul 1 va fi completat cu cea mai recenta modificare a actului care constituie 
obiect al transpunerii, prin precizarea tipului, numarului si a datei de adoptare a actului Uniunii 
Europene de modificare.

In Compartimentul 3 gradul de compatibilitate va fi modificat din ..Compatibil" in „Partial 
compatibil”.

Totodata, reiesind din constatarile expuse supra, in Tabelul de concordanta calificativul 
„compatibil” va fi inlocuit cu „partial compatibil” in toate cazurile cand prevederile proiectului 
actului normativ national transpun prevederile actului UE, insa: a) nu in totalitate, iar prevederile 
actului UE netranspuse nu sunt fundamentale; b) prevederile actului UE fac referinta la alte acte 
ale UE ce nu au fost transpuse sau au fost transpuse partial de proiectul normativ sau de legislatia 
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nationala in vigoare, iar Compartimentul 7 al tabelului de concordanta va fi completat cu 
explicatiile si motivele care stau la baza netranspunerii sau transpunerii partiale a prevederilor 
actului UE, fund inserate trimiteri, mentiuni relevante ce mentioneaza diferentele dintre 
prevederile actului UE si prevederile proiectului de act normativ national.

Consecutiv, pentru prevederile actului juridic european, ce nu au fost transpuse prin 
proiectul de act normativ sau nu au fost transpuse anterior prin alte acte normative se va utiliza 
calificativul „norme UE netranspuse” (de ex. art. 1 (4), art. 2 (1) al treilea aliniat, art. 33 (1) primul 
paragraf, art. 42 (1),(6) s.a.), cu includerea mentiunilor corespunzatoare.

In final, mentionam ca reiesind din prevederile Acordului de Asociere (Anexa XXIX-M 
„Dispozitii ale Directivei 2014/23/UE care nu fac parte din domeniul de aplicare al procesului de 
apropiere legislative”) calificativul „norma UE neaplicabila” poate fi utilizata doar pentru 
urmatoarele prevederi ale actului UE: art. 1 (3) „Obiect si domeniu de aplicare”, art. 6 (2) si (3) 
„Autoritati contractante”, art. 9 „Revizuirea pragului”, art. 15 „Notificarea de informatii de catre 
entitatile contractante”, art. 16 „Excluderea activitatilor care sunt expuse direct concurentei”, art. 
30 (4) „Principii generale”, art. 33 (1) al doilea paragraf, (2)-(4), art. 46 „Modificari aduse 
Directivei 89/665/CEE”, art. 47 „Modificari aduse Directivei 92/13/CEE”, art. 48 „Exercitarea 
delegarii”, art. 49 „Procedura de urgenja”, art. 50 „Procedure comitetului”, art. 51 „Transpunere”, 
art. 52 „Dispozitii tranzitorii”, art. 53 „Monitorizare raportare”, art. 54 „Intrare in vigoare”, art. 
55 „Destinatari”.

De asemenea, remarcam ca, in conformitate cu pct. 53 din Regulament, tabelul de 
concord anta definitivat si actualizat urmeaza a fi prezentat in format electronic, in termen de 20 
zile de la aprobarea proiectului de act normativ Cancelariei de Stat (Centrului de armonizare a 
legislatiei) pentru a fi inclus in baza de date a legislatiei nation ale armonizate.

Cu refer ire la Nota informativa, mentionam ca in Compartimentul 9 urmeaza a fi incluse 
„Constatarile expertizei de compatibilitate” in corespundere cu cerin|ele Legii nr. 100/2017. tn 
context, pentru proiectele cu sigla „UE” se va indica expres numarul §i denumirea actului/actelor 
Uniunii Europene, se va indica gradul de compatibilitate a proiectului de act normativ cu legislatia 
Uniunii Europene §i concluzia expertizei de compatibilitate reflectata mai sus si pentru clauza de 
armonizare.

Facem mentiunea cd analiza Centrului de armonizare a legislatiei nu are in vedere elementele 
de oportunitate ale solutiilor juridice incluse in proiectul de act normativ, ci se refer a strict la 
conformitatea acestora cu Dreptul UE aplicabil si obligaliile juridice asumate tn lumina Acordului de 
Asociere RM— UE.
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